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Einschalten

Allumer

Accendere

USB micro

Verbessern Sie Ihre SEW SMART 1000 

mit neuen Inhalten und Funktionen.

Améliorez votre SEW SMART 1000 

avec des nouveaux contenus et 

fonctionnalités.

Aggiorna la sua SEW SMART 1000 con 

nuovi contenuti e funzionalità.
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Sprache

Langue

Lingua
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MANUALS

Alle Informationen auf Ihrer Nähmaschine.

Toutes les informations sur votre machine.

Tutte le informazioni sulla vostra macchina.
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SMART

Lernen Sie neue Arbeitsgänge Schritt für Schritt.

Apprenez de nouvelles fonctions pas-à-pas.

Impara nuove operazioni passo dopo passo.
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IDEAS

Lassen Sie sich inspirieren und gestalten Sie Ihre 

besten Kreationen!

Inspirez-vous et créez!

Lasciati ispirare e crea!
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EXPERT

Lernen Sie alle Funktionen.

Apprenez de toutes les fonctionnalités.

Imparate tutte le funzioni.
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– Lesen Sie alle Anweisungen, bevor Sie die Nähma-
schine benutzen.

– Bewahren Sie die Gebrauchsanweisung an einem 
geeigneten

ACHTUNG:

ACHTUNG:

ACHTUNG:

ACHTUNG:

ACHTUNG:

 Ort in der Nähe des Gerätes auf. 
Händigen Sie die Gebrauchsanleitung bei der 
Weitergabe des Gerätes an Dritte ebenfalls mit aus.

– Verwenden Sie die Maschine immer nur in 
trockenen  Räumen.

– Lassen Sie Kinder, gebrechliche oder 
behinderte Personen nicht unbeaufsichtigt mit der 
Maschine umgehen, da diese mögliche Gefahren nicht 
immer richtig einschätzen können.

– Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und 
darüber sowie von Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkei-
ten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt 
werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden Gefahren 
verstehen.

– Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
– Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht von 

Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt 
werden.

ACHTUNG:
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– Schalten Sie die Maschine immer aus,  
wenn Sie Einstellungen oder Arbeiten im Bereich der 
Nadel durchführen, wie Nadel einfädeln oder wechseln, 

  Spule einfädeln oder wechseln, Nähfuß wechseln 
und so weiter.

– Ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose, 
wenn Sie die Maschine unbeaufsichtigt lassen um 
Verletzungen durch versehentliches einschalten zu 
vermeiden.

– Ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose, 
wenn Sie Wartungsarbeiten wie ölen oder reinigen 
und der gleichen durchführen.

– Benutzen Sie die Maschine nicht in feuchtem 
Zustand oder Umgebung.

– ACHTUNG: Ziehen Sie den Netzstecker nicht am Kabel
aus der Steckdose. Greifen Sie beim herausziehen  
den Stecker und nicht das Kabel.

– Wenn die LED-Beleuchtung beschädigt oder defekt 
ist, muss sie durch den Hersteller oder seinen 
Kundendienst ersetzt werden, um Gefährdungen 
zu vermeiden.

– ACHTUNG: Stellen Sie niemals etwas auf das Fusspedal.
– Betreiben Sie die Maschine niemals mit blockierten 

Belüftungsöffnungen. Halten Sie die Belüftungsö ff-
nungen der Maschine  sowie dem Fusspedal frei von 
Fusseln, Staub und Stoffabfällen.

– Die Nähmaschine darf nur mit dem original Fusspedal  
 benutzt werden.

– Die Anschlussleitung des Fusspedals kann nicht 
ersetzt werden. 

– Bei Beschädigung der Leitung ist das Fusspedal zu 
verschrotten.

– Der Schalldruckpegel unter normalen Bedingungen 
ist kleiner als 75dB(A).

– Entsorgen Sie elektrische Geräte nicht im Hausmüll, 
nutzen Sie die Sammelstellen der Gemeinde.

– Fragen Sie ihre Gemeindeverwaltung nach den 
Standorten der Sammelstellen.

– Wenn elektrische Geräte unkontrolliert entsorgt 
werden, können während der Verwitterung gefährli-
che Stoffe ins Grundwasser und damit in die 
Nahrungskette gelangen, oder die Flora und Fauna 
auf Jahre vergiftet werden.

– Wenn Sie das Gerät durch ein neues ersetzen, ist 
der Verkäufer gesetzlich verpflichtet, das alte 
mindestens kostenlos zur Entsorgung entgegenzu-
nehmen.

ACHTUNG:
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Das Produkt entspricht den Bestimmungen der nachfolgenden Richtlinien. Die Konformität wird durch 
Übereinstimmung der aufgeführten Normen gewährleistet.

2014/35/EC Niederspannungsrichtlinie (LVD)
2014/30/EC  Elektromagnetische Verträglichkeit (EMC)
2011/65/EU Beschränkung (der Verwendung bestimmter) gefährlicher Stoffe (RoHS)
2009/125/EC  Anforderungen an die umweltgerechte Gestaltung energieverbrauchsrelevanter Produkte

LVD     EN 60335-1:2012+A11
            EN 60335-2-28:2003+A1

    EN 62233: 2008
   AfPS GS 2014:01

EMC    EN 55014-1:2006+A1+A2

ErP  EN 5056:2011

            EN 55014-2:1197+A1+A2
            EN 61000-3-2:2014
            EN 61000-3-3:2013

Konformität
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Dieses Produkt darf nicht mit Ihrem anderen Hausmüll entsorgt werden. 
Als Konsumentin und Konsument sind Sie dazu verpflichtet, alle Elektro- 
und Elektronikaltgeräte für die fachgerechte Entsorgung dieses gefährlichen 
Abfalls zurückzugeben. Händler, Hersteller und Importeure wiederum sind 
verpflichtet, ausgediente Elektro- und Elektronikaltgeräte, die sie im Sorti-
ment führen, kostenlos zurückzunehmen. Das Sammeln und Wiederver-
werten von Elektro- und Elektronikaltgeräten schont die natürlichen Res-
sourcen. Ausserdem werden Gesundheit und Umwelt durch das Recycling 
von Elektro- und Elektronikaltgeräte geschützt. Weitere Informationen über
Sammelstellen sowie die Entsorgung und Wiederverwertung von Elektro- 
und Elektronikaltgeräten erfahren Sie beim Bundesamt für Umwelt (BAFU), 
bei Ihrem örtlichen Entsorger, dem Fachhändler, wo Sie dieses Gerät gekauft
haben oder beim Hersteller des Geräts.

230

 

440 x 300 x 210

2

4

7 14 kg
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– Lisez attentivement les instructions avant d’utiliser 
la machine à coudre.

ATTENTION:

ATTENTION:

ATTENTION:

ATTENTION:

ATTENTION:

– Conservez les instructions dans un endroit approp-
rié, à proximité de la machine. Si vous vendez ou 
cédez la machine à un tiers, veillez à lui remettre 
également ce mode d’emploi.

– Utilisez cette machine uniquement dans un environ-
nement sec.
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– Ne laissez jamais les enfants, les personnes séniles 
ou handicapées sans surveillance à proximité de 
cette machine, car ils n’ont pas toujours conscien-
ce des risques.

– Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir 
de 8 ans ainsi que par des personnes inexpéri-
mentées ou dont les capacités physiques, sensori-
elles ou mentales sont réduites, si celles-ci sont 
encadrées ou ont été formées à l’utilisation de 
l’appareil et connaissent les risques encourus. 

– Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
– Le nettoyage et l’entretien de la machine ne doivent 

pas être effectués par des enfants sans la 
surveillance d’un adulte.

– ATTENTION: Eteignez toujours la machine lorsque vous 
effectuez des réglages au niveau de l’aiguille 
(changement d’aiguille, mise en place de la canette, 
changement de pied-de-biche, etc.)

– Débranchez toujours la machine lorsque vous la 
laissez sans surveillance de manière à éviter toute 
mise en marche accidentelle, pouvant entraîner des 
blessures.

– Débranchez toujours la machine lorsque vous 
remplacez l’ampoule ou effectuez l’entretien 
(graissage, nettoyage).

– N’utilisez pas la machine dans un environnement 
humide.

– ATTENTION: Pour débrancher la machine à coudre, 
ne tirez jamais sur le cordon d’alimentation; 
saisissez directement la fiche. 

– Si la LED est endommagée ou défectueuse, son 
remplacement doit être réalisé par le fabricant, le 
service après-vente ou une personne de qualificati-
on similaire, afin d’éviter tout danger.

– ATTENTION: Ne posez rien sur la pédale de commande.
– Ne faites jamais fonctionner la machine si les 

orifices de ventilation sont obturés. Eliminez les 
peluches, la poussière et les déchets de tissu des 
ouvertures de ventilation de la machine et de la 
pédale. 

– La machine doit être utilisée uniquement avec la 
pédale  originale.

– Le cordon d’alimentation raccordé à la pédale de 
commande ne peut pas être remplacé. Si celui-ci 

est endommagé, il faut remplacer la pédale de 
commande.

– Le niveau de pression acoustique dans des 
conditions de fonctionnement normales est 
inférieur à 75 dB (A).

– Ne jetez pas les appareils électriques avec les 
ordures ménagères. Déposez-les dans les points 
de collecte appropriés.

– Pour de plus amples informations concernant les 
systèmes de collecte disponibles, adressez-vous à 
votre collectivité locale.

– Lorsque des appareils électriques sont mis au rebut 
dans des décharges ou des dépotoirs, des 
substances dangereuses peuvent s’infiltrer dans 
les nappes phréatiques et ainsi entrer dans la 
chaîne alimentaire, affectant votre santé et votre 
bien-être.

– Lors du remplacement d’anciens appareils par du 
matériel neuf, le revendeur est légalement tenu de 
reprendre votre ancien appareil en vue de sa mise 
au rebut, et ceci gratuitement.
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Conformité

Le produit correspond aux dispositions des directives suivantes. La conformité est garantie par le respect 
des normes mentionnées ci-après.

2014/35/CE Directive basse tension (LVD)
2004/30/CE  Compatibilité électromagnétique (EMC)
2011/65/UE Limitation de l'utilisation de certains substances dangereuses (RoHS)
(CE) n° 2009/125   Exigences en matière d’écoconception applicables aux produits liés à l’énergie
  

LVD     EN 60335-1:2012+A11
 EN 60335-2-28:2003+A1

    EN 62233: 2008

14

   AfPS GS 2014:01

EMC EN 55014-1:2006+A1+A2

ErP   EN 5056:2011

 EN 55014-2:1997+A1+A2
 EN 61000-3-2:2014
 EN 61000-3-3:2013



Ces produits ne doivent pas être jetés avec les autres déchets
ménagers. En tant que consommatrice ou consommateur, vous êtes
tenu de retourner tous les appareils électriques et électroniques afin
que ces déchets dangereux puissent être éliminés dans les règles de
l'art. A leur tour, commerçants, fabricants et importateurs sont
chargés de reprendre gratuitement les appareils et équipements
faisant partie de leur assortiment. La collecte et le recyclage de tels
déchets contribuent non seulement à ménager les ressources
naturelles, mais aussi à préserver l'environnement et la santé des
individus. Pour plus de détails, consultez le site de l'Office fédéral de
l'environnement (OFEV) ou contactez votre déchetterie locale, le
magasin où vous avez acheté votre appareil ou le fabricant du
produit concerné.

230
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– Leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare la 
macchina da cucire.

– Conservare le istruzioni per l'uso in un luogo 
adeguato nelle vicinanze dell'apparecchio. In caso 
di cessione dell'apparecchio a terzi, consegnare 
anche le istruzioni per l'uso.

– Utilizzare la macchina da cucire sempre in ambienti 
asciutti.

– ATTENZIONE: Non consentire ai bambini e alle 
persone con capacità fisiche o mentali ridotte di 
manovrare la macchina senza essere controllati, in  
quanto non sempre sono in grado di valutare  
in maniera adeguata eventuali pericoli.

ATTENZIONE:

ATTENZIONE:

ATTENZIONE:

ATTENZIONE:

ATTENZIONE:
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– Il presente apparecchio può essere utilizzato dai 
bambini a partire dagli 8 anni di età e da persone 
con ridotte capacità fisiche, sensoriali e mentali 
oppure prive di esperienza e conoscenze, purché 
siano controllati da qualcuno oppure istruiti su 
come utilizzare lo stesso in modo sicuro e abbiano 
compreso i rischi connessi.

– I bambini non devono giocare con l'apparecchio.
– Pulizia e manutenzione riservata all'utente non 

devono essere effettuate dai bambini senza 
supervisione.

– ATTENZIONE: Spegnere sempre la macchina quando si 
effettuano regolazioni o interventi nella zona dell'ago,
come ad esempio inserimento e sostituzione 
dell'ago, inserimento e sostituzione del filo, cambio 
del piedino e così via.

– Estrarre sempre la spina dalla presa quando si 
lascia la macchina incustodita, al fine di evitare 
lesioni a seguito di accensioni involontarie.

– Estrarre sempre la spina dalla presa quando si 
effettuano interventi di manutenzione come 
lubrificazione, pulizia e simili.

– Non utilizzare la macchina in condizioni o ambienti 
umidi.

– ATTENZIONE: Non estrarre la spina dalla presa tirando 
il cavo. Per estrarla dalla presa a muro, afferrare la spina 
e non il cavo.

– Quando la spia a LED risulta danneggiata o 
difettosa, rivolgersi al servizio assistenza o al 
produttore per la sua sostituzione al fine di evitare 
rischi.

– ATTENZIONE: Non appoggiare mai nulla sulla pedaliera.
– Non azionare mai la macchina con le griglie di 

ventilazione bloccate. Tenere le griglie di ventilazio-
ne della macchina e la pedaliera al riparo da 
lanugine, polvere e residui di stoffa.

– Questa macchina da cucire deve essere usata 
esclusivamente con pedaliera originale.  

– Il cavo di collegamento della pedaliera non può 
essere sostituito. 

– In caso di danni al cavo, va interamente sostituita la 
pedaliera.

– In condizioni normali, il livello di pressione acustica è 
inferiore a 75dB(A).

– Le apparecchiature elettriche non vanno smaltite 
con i rifiuti domestici. Rivolgersi ai centri di raccolta 
del proprio Comune.

– Se smaltite in maniera incontrollata, la corrosione di 
tali apparecchiature dovuta alle intemperie può 
causare il rilascio nelle falde acquifere di sostanze 
pericolose che possono raggiungere la catena 
alimentare o inquinare la flora e la fauna per anni.

– Quando si sostituisce l'apparecchio con un nuovo, 
il rivenditore è tenuto per legge ad incaricarsi dello 
smaltimento di quello vecchio perlomeno a titolo 
gratuito.
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Conformità

Il prodotto è conforme alle disposizioni delle seguenti direttive. La conformità è garantita dalla soddisfazione 
delle norme qui sotto elencate.

2014/35/EC Direttiva bassa tensione (LVD)
2014/30/EC  Compatibilità elettromagnetica (EMC)
2011/65/UE Restrizione (dell'uso di determinate) sostanze pericolose (RoHS)
2009/125/EC  Specifiche per la progettazione ecocompatibile dei prodotti connessi all’energia

LVD     EN 60335-1:2012+A11
 EN 60335-2-28:2003+A1

    EN 62233: 2008

EMC EN 55014-1:2006+A1+A2

ErP   EN 5056:2011

 EN 55014-2:1997+A1+A2
 EN 61000-3-2:2014
 EN 61000-3-3:2013

   AfPS GS 2014:01
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Questo prodotto non deve essere smaltito con gli altri rifiuti
domestici. I consumatori hanno l'obbligo di restituire gli apparecchi
elettrici ed elettronici di cui intendono disfarsi per garantire uno
smaltimento adeguato di questi rifiuti pericolosi. I commercianti, i
fabbricanti e gli importatori hanno a loro volta l'obbligo di riprendere
- senza costi aggiuntivi - gli apparecchi che figurano nel loro
assortimento. La raccolta e la riutilizzazione degli apparecchi
elettrici ed elettronici usati permette di salvaguardare le risorse
naturali. Inoltre, grazie al riciclo di questi apparecchi o di parte di
essi, vengono protetti la salute e l'ambiente. Ulteriori informazioni
sui centri di raccolta, sullo smaltimento e sulla riutilizzazione degli
apparecchi elettrici ed elettronici si trovano presso l'Ufficio federale
dell'ambiente (UFAM), presso il vostro punto di smaltimento locale,
presso il commerciante dal quale avete acquistato l'apparecchio o
presso il fabbricante dello stesso.
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